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€ ANNUAL™APPEAL €

Walking Forward in Faith, Together

The Archdiocesan Annual Appeal invites us, as the parish family of St. Joseph of the Palisades, to look
beyond ourselves and support the wider mission of the Church. Through this shared effort, the Appeal
helps proclaim the Gospel, pass on the faith to future generations, care for the poor and vulnerable, form
future priests, and provide for our retired clergy throughout the Archdiocese.

We are deeply grateful for the ongoing generosity of our parish community. In consultation with
Archdiocesan leadership, the goals for the 2026 Annual Appeal have been prayerfully set in a fair and
thoughtful way, reflecting both our parish’s capacity and the needs of the broader Church:

2026 Base Goal: $69,049.22

Every gift—no matter the size—plays an important role. We invite you to prayerfully consider supporting
the 2026 Archdiocesan Annual Appeal as we continue to walk forward together in faith, united in our
mission as the Church.

€ [ LAMADA™ANUAL €

Caminando Juntos en la Fe

La Camparia Anual Arquidiocesana nos invita, como familia parroquial de San José de the Palisades, a
mirar mas alla de nuestra propia comunidad y apoyar la mision mas amplia de la Iglesia. A través de este
esfuerzo compartido, la Campana ayuda a anunciar el Evangelio, transmitir la fe a las futuras
generaciones, cuidar de los pobres y los mas vulnerables, formar a los futuros sacerdotes y acompaniar a
nuestros sacerdotes jubilados en toda la Arquidiccesis.

Estamos profundamente agradecidos por la continua generosidad de nuestra comunidad parroquial. En
didlogo con el liderazgo arquidiocesano, las metas para la Camparia Anual 2026 han sido establecidas
de manera justa y equilibrada, teniendo en cuenta tanto la capacidad de nuestra parroquia como las
necesidades de la Iglesia en general:

Meta Base 2026: $69,042.22

Cada donacicn, sin importar su tamario, tiene un impacto real. Los invitamos a considerar en oracion su
apoyo a la Camparnia Anual Arquidiocesana 2026, mientras seguimos caminando juntos en la fe, unidos
en nuestra mision como Iglesia.
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MASS INTENTIONS FOR THE FOURTH SUNDAY OF ADVENT

SATURDAY -February 7, 2026

WEDNESDAY - February 11, 2026

5:00 PM  +Fanny Rios 8:30 AM +Janine Ferraro

English In thanksgiving 7:00 PM Por cumpleanos de Fernando Polo Andrade
6:30 PM  + Carlos Alberto Bernal Spanish

Spanish + Cristhian David Perez THURSDAY - February 12,2026
SUNDAY - February 8, 2026 8:30 AM + Stefano Piccinich

8:30 AM  +Camiloy Didimo Restrepo +Juan Torres

Spanish Cumpleafos de Tiffany Jiménez 7:00 PM + Segunda Romero

10:30 AM  + Carlos AlbertoJimenez + Ana Mercedes Taveras

UC Spanish + Francisco Gil FRIDAY - February 13,2026

10:30AM  +Segunda Romero 8:30 AM + Ruth & Ignatius Pizzo

LC Spanish  Pazy Conversion del mundo Birthday wishes for Circe Saint-Fleur
12:00PM  +Vilma Chavarria 7:00 PM + Maria Cruz Quito

UC English +John Darretta Spanish + Fernando Rospigliosi Armendariz
12:00PM  +Ricardo Alfredo Ayala SATURDAY - February14, 2026

LC Spanish  Alejandro Campuzano 9:00 AM Community Mass

1:30PM  +Juan Zapateiro IMMACULATE HEART OF MARY

Spanish + David Morales SUNDAY - February 15,2026

5:00 PM  Almasde Purgatorio Fifth Sunday in Ordinary Time

Spanish +José Rodriguez 10:00AM  +Mabel Quinn

MONDAY -February 9, 2026 English For the health of Gabriel Rohaidy
8:30 AM  Forthesoulsin purgatory 12:00 PM + Margaritay Antonio Morocho
English Spanish + Marianay Aurelio Puma

7:00 PM  + Delfino Hernandez

Spanish  +Carlos Alberto Bernal In Loving Memory

TUESDAY - February 10,2026

8:30 AM  Forthesick and homebound of
English the parish

7:00PM  + Guillermo Iglesias

Spanish En agradecimiento por

bendiciones recibidas

The altar bread and altar wine this week at
St. Joseph’s was donated in memory of
America Silva by Mayra Reinoso.

Seinvita...

Se invita a todos los jévenes que deseen participaren la obra

“La Pasion de Cristo”, asistir a los ensayos que se realizaran

Report Financial Misconduct Confidentially

If you suspect financial misconduct, use EthicsPoint, an
independent and confidential reporting tool that helps the
Archdiocesan community address issues while promoting
positive parish, school and workplace environments. Visit
www.rcan.org for the hotline and reporting link.

todos los domingosala7:00 p.m.

en la Capilla IHM, 7611 Broadway, North Bergen.

Reporte Conducta Financiera Inapropiada
de Manera Confidencial

Si sospecha de conducta financiera indebida, utilice
EthicsPoint, una herramienta independiente y confidencial
que permite reportar inquietudes y atender situaciones con
responsabilidad, promoviendo un ambiente sano en nuestras
parroquias, escuelas y lugares de trabajo. Visite www.rcan.org
para accedera la linea directa y al enlace de reporte.
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EVENTS / EVENTOS

TRANSPARENCY /TRANSPARENCIA

FEB  Cenay Baile de San Valentin, Offertory Collections / Colecciones del Ofertorio
14 8:00 p.m., Centro Comunitario
FEB ) , January g5 Deposit/Donations $5,048.00
16 President’s Day

Weehkly Amount Needed to Stay on Budget $12,059.00
IIJEB Ash Wednesday

FEB Taller de Padres de Familia,

20 7:30 p.m., Centro Comunitario
ng Food Pantry Distribution

FEB Retiro de Cuaresma, 8:30 a.m. -
28 3:00 p.m., Centro Comunitario

9(, February 18th
; RISES

ROM THE ASHES

Delaney Hall
451 Doremus Ave
Newark, NJ

6:00 PM

CUMMUNIT\’ CENTER, CALLE 64 Y PALISADE AVEH[IE WEST NEW YURK N

?505’”“’ W ( iREGALOS, JUEGOS Y SORPRESAS TODA LA NOCHE! )
G Tyt =, P

143 Madison St.

Newark, NI ‘ ( PﬂHT|[:|pq ) | (75) ANIMATE Jﬂ
4 \ = ARCHDIOCESE 1) yoana Aenku ] ') ANIMAT _

-

For more info contact maiieam — % INEVWARK % ADULTDS $50 USD | MAOS MENORES DE 12 ARDS $20 USD -

w

PARROQUIA: 2018547006

Tax Statement 2025
To obtain a statement of your contribution to the parish during the year 2025, please fill out
the following and return it to the parish office, or you may deposit it in the collection basket.
Name:
Address:
Telephone #:
Envelope #:
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NEWS & EVENTS / NOTICIAS Y EVENTOS

Catholic Golden Agers (50+)
Monthly Meeting on the first Tuesday,
2:00 pm to 4:00 pm in the Convent Conference Room

The Golden Age Group is a part of our parish ministry vision for maturing adults. The
group welcomes all men and women age 50+ to gather for fellowship, service, and fun
in avariety of interactive group activities.

The program takes place monthly in the Convent Conference Room and includes
activities such as Game Days (Bingo), Book Club, parish volunteering, and art projects
to support our community. Special

offsite events include community service, attending various entertainment venues, and dinners.

Our parish warmly invites senior adults in the parish to come to one of our Game Days (Bingo) to learn more about
the group and their planned activities! It's a wonderful opportunity to share friendship, faith, and fellowship with
others. We gather regularly for conversation, prayer, activities, and mutual support.

We would be blessed to have you with us as we continue building a joyful and caring community.

For more information, contact the Parish Office and ask for Mr. Marco Guerrero.

: Adultos Mayores Catdlicos (50+)
Reunion Mensualmente, el primer martes, de 2:00 pm a 4:00 pm
en la Sala de Conferencias del Convento.

El Grupo de la Edad de Oro forma parte de la visién de nuestra parroquia para los adultos mayores. El grupo da la
bienvenida a todos los hombres y mujeres mayores de 50 afios para compartir, serviry divertirse en una variedad de
actividades grupales interactivas.

El programa se lleva a cabo mensualmente en la Sala de Conferencias del Convento e incluye actividades como
tardes de juegos (Bingo), club de lectura, voluntariado parroquial y proyectos artisticos para apoyar a nuestra
comunidad. Los eventos especiales fuera de la parroquia incluyen servicio comunitario, asistencia a diversos eventos
de entretenimientoy cenas.

iNuestra parroquia invita cordialmente a los adultos mayores de |a parroquia a que asistan a una de nuestras tardes
de juegos (Bingo) o a las reuniones del club de lectura para obtener mas informacién sobre el grupo y sus
actividades planificadas! Es una oportunidad maravillosa para compartir amistad, fe y companerismo con los
demas. Nos reunimos regularmente para conversar, orar, realizar actividades y brindarnos apoyo mutuo. Seria una
bendicion contar con su presencia mientras seguimos construyendo una comunidad alegre y solidaria.

Para mas informacién, comuniquese con la Oficina Parroquial y pregunte por el Sr. Marco Guerrero.
P00 00 00BN RRORPR PPN PPN PN RPRRNRNRNRRRRINPNRPOIRINOIRNBIROIRINOPRPONRINRPRPRIRNRRDNS

Mass Intentions Available Intenciones de Misa Disponibles

We would like to inform our parish community that
Mass Intentions are currently available. Offering a
Mass is a beautiful way to pray for a loved one—
whether for the repose of a soul, in thanksgiving, for
healing, or for a special intention.

If you would like to request a Mass Intention, please
stop by the parish office during regular hours. Thank
you for your continued prayers and support.

Deseamos informar a nuestra comunidad parroquial
que hay Intenciones de Misa disponibles. Ofrecer una
Misa es una manera hermosa de orar por un ser
querido—ya sea por el descanso de un alma, en accién
de gracias, por sanacién o por una intencién especial.

Si desea solicitar una Intencién de Misa, por favor
comuniquese con la oficina parroquial durante el
horario regular. Gracias por sus oraciones y su continuo
apoyo.
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NEWS & EVENTS / NOTICIAS Y EVENTOS

Food Pantry

St. Joseph of the Palisades Parish provides food for
approximately 200 needy families of our community
every third Saturday of the month and your continued
support of the food pantry helps us help those who
are experiencing difficult times. You may leave your
donations of food items at the Parish Office.

We're accepting donations of non-perishable food
items, including: Canned mixed vegetables, fruits,
soups, pasta, spaghetti sauce, rice, tuna and boxed
meals, sugar, peanut butter and jelly, cereal, oatmeal,
dried beans, pancake mix and syrup, baby food and
baby cereal.

Food will be distributed on Saturday, February 21.

Ash Wednesday Schedule,
February 18

Masses at St. Joseph’s
8:30 a.m. (English), 7:00 p.m. (Spanish)
Upper & Lower Churches

IHM Chapel
7:00 p.m. (Bilingual)

Please note: Ashes will be distributed at all the
Masses and every hour throughout the day in the
Upper Church from 7:30 a.m. until 8:00 p.m. There
will be no Confessions.

Despensa de Comida

La parroquia de San José distribuye comida a
aproximadamente 200 familias cada mes que estan
pasando por momentos dificiles. Aceptamos
donaciones de alimentos no perecederos, entre ellos:
verduras mixtas enlatadas, frutas, sopas, pasta, salsa
para espaguetis, arroz, atin y comidas preparadas en
caja, azlcar, peanut butter y mermelada, cereales,
avena, frijoles secas, mezcla para panqueques y
sirope, compota para bebés y cereales para bebés.
Pueden dejar sus donaciones en la Oficina Parroquia.

Gracias por su ayuda continua a nuestra Despensa de
Alimentos. Se distribuira los alimentos el Sabado 21
de Febrero.

Horario de Misas para Miércoles
de Cenizas, Febrero 18

Iglesia de San José
8:30a.m. (Inglés), 7:00 p.m. (Espafiol)
Iglesias de Arriba y Abajo

Capilladel Inmaculado Corazén de Maria
7:00 p.m. (Bilingiie)

Se distribuirdn las cenizas en todas las Misas y cada
hora durante el dia en la lIglesia de Arriba
comenzando a las 7:30 a.m. hasta las 8:00 p.m. No
Habran Confesiones.

Stations of the Cross

Every Friday during Lent
6:00 p.m. (English) Upper Church
7:45 p.m. (Spanish) Lower Church

Via-Crucis

Todos los Viernes durante la Cuaresma
6:00 p.m. (Inglés) Iglesia de Arriba
7:45 p.m. (Espanol) Iglesia de Abajo
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NEWS & EVENTS / NOTICIAS Y EVENTOS

Archdiocese of Newark 2025 Lenten Regulations

Lent is the 40-day season during which Catholics pray, fast, and repent to deepen their faith in preparation for Easter. This year, Lent takes
place from Ash Wednesday, February 18, through sundown on Holy Thursday, April 2.

In observance of Lent, the following obligations were approved by Cardinal Joseph W. Tobin, C.Ss.R. for Catholics of the Archdiocese of Newark
who enjoy the blessings of good health:
» The days of both Fast and Abstinence during Lent are Ash Wednesday and Good Friday. If possible, the fast on Good Friday is continued
until the Easter Vigil (on Holy Saturday night) as the “paschal fast” to honor the suffering and death of the Lord Jesus, and to prepare
ourselves to share more fully and to celebrate more readily His Resurrection. The other Fridays of Lent are days of Abstinence.

On a day of Fast, only one (1) full meal is permitted, and two (2) smaller meals, which, if added together, would not exceed the main meal in
quantity.

Those between the ages of 18 and 59 are obliged to fast.

On a day of Abstinence, no meat may be eaten. Those who have reached the age of 14 are obliged by the law of abstinence.
» The obligation to observe the laws of Fast and Abstinence “substantially”, or as a whole, is a serious obligation.
« The Fridays of the year, outside of Lent, are designated as days of penance, but each individual may substitute for the traditional
abstinence from meat some other practice of voluntary self-denial as penance.
« The time for fulfilling the Paschal Precept (Easter Duty*) extends from the First Sunday of Lent, February 22 to The Solemnity of the Most
Holy Trinity, May 31, 2026.

*Canon 920, §1. All the faithful, after they have been initiated into the Most Holy Eucharist, are bound by the obligation of receiving Communion at least
once a year.

Arquidiocesis de Newark - Regulaciones de Cuaresma 2026

La Cuaresma es el periodo de 40 dias durante el cual los catdlicos oran, ayunany se arrepienten para profundizar su fe en preparacién para la
Pascua. Este afio, la Cuaresma tiene lugar desde el Miércoles de Ceniza, 18 de febrero, hasta |a puesta del sol del Jueves Santo, 2 de abril.

En observancia de la Cuaresma, las siguientes obligaciones fueron aprobadas por el Cardenal Joseph W. Tobin, C.Ss.R., para los catélicos de la
Arquididcesis de Newark que gozan de buena salud:

« - Los dias de Ayuno y Abstinencia durante la Cuaresma son el Miércoles de Ceniza y el Viernes Santo. Si es posible, el ayuno del Viernes
Santo debe continuar hasta la Vigilia Pascual (la noche del Sdbado Santo) como “ayuno pascual”, para honrar el sufrimiento y la muerte
del SeriorJests, y para prepararnos a compartir mas plenamente y celebrar con mayor disposicién Su Resurreccion. Los demas viernes de
Cuaresma son dias de Abstinencia.

En un dia de Ayuno, solo se permite una (1) comida completa y dos (2) comidas mas pequefias que, si se combinan, no excedan en cantidad la
comida principal.

Estdn obligados a ayunar quienes tienen entre 18 y 59 afios.

Enun dia de Abstinencia, no se puede comer carne. Estan obligados por |a ley de abstinencia quienes han cumplido 14 afios.
« Laobligacién de observar las leyes de Ayunoy Abstinencia “sustancialmente”, o en su totalidad, es una obligacién seria.
« Los viernes del afio, fuera de la Cuaresma, estan designados como dias de penitencia, pero cada persona puede sustituir la abstinencia
tradicional de carne poralguna otra préctica de autodisciplina voluntaria como penitencia.
« El tiempo para cumplir el Precepto Pascual (Deber Pascual®) se extiende desde el Primer Domingo de Cuaresma, 22 de febrero, hasta la
Solemnidad de |a Santisima Trinidad, 31 de mayo de 2026.

*Canon 920, §1. Todos los fieles, después de habersido iniciados en la Sagrada Eucaristia, estdn obligados a recibir la Comunion al menos una vez al aio.

PARISH STAFF

Pastor Rev. Helber Victoria Parish Office Manager: Alfredo Lozano
Parish Administrator Dennis M. Corcoran Parish Secretary: Millie Benitez
Parochial Vicars: Rev. Richard DeBrasi Music Director: Ramon Restituyo
Rev. José Luis Soto Parish Bookkeeper: Craciela Giacomello
Rev. Edinson E. Ramirez Parish Trustees: Ivon Campuzano
Rev. Peter West Anthony Vuong
Deacon Francisco Espinosa Academy of St. Joseph Mrs Lauren Lytle,
Faith Formation Office Mrs. Laysa Mercedes Principal

Mr. Marco Guerrero
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Lizabeth S.
Konopka

Manager, CFSP
NJ Lic. No. 3060

Kesophe

9046 PALISADE AVE., NORTH BERGEN | 201.865.0923 n

Spring Cleaning Time!
Krystal Kleaning LLC
845-651-9506 - krystalkleaninglic.com
Residential & Commercial Cleaning Services
Servicing Florida, Warwick & Surrounding Areas
NEW CLIENTS MENTION THIS AD AND
RECEIVE 10% OFF YOUR 1st CLEANING

N 4 Funcral Home, Inc.

SERVIENDO A LA COMUNIDAD HISPANA
MARCO A. PEREZ, MANAGER NJ LIC. NO. 4800
4543 Kennedy Blvd., North Bergen - 201-861-6899 - 201-861-6925

PAUL FOUROUNJIAN, D.M.D.
FAMILY DENTISTRY

We Welcome New Patients
Most Insurances Accepted ¢ Office Hours By Appointment
315 60th St., West New York, NJ 07093
Telephone (201) 861-7755 FAX (201) 861-2363

JCE General
Construction, LLC

Carpentry * Roofing ¢ Flooring/Tiles
Concrete/Sidewalks ¢ Plaster « Framing

Juan Carlos Escotto - Owner

201-679-9671

ADRIANA TRUJILLO

b JSV CONSTRUCTION LLC

T~ Residential and
elefono :
+1(916) 704-5825 Commercial
WhatsApp Construction
916-284-1974 Home Building & Remodeling - Additions

@ inmi comco Jose Maria Santos — Owner/Parishioner
[ Sezkcen 201-966-9242

@ inmigracionlegalus.com jsvconstructionnj@gmail.com

MESON ESPANOL

AUTHENTIC SPANISH CUISINE
LUNCH - DINNER + COCKTAILS

Your Hosts: Antonia - Manolo - Carlos
865-5880 - 57th St. & Kennedy Blvd, West New York

I welcome the opportunity to help you. =—=—

r

AINIERI

FUNERAL HOM

E

60TH STREET & KENNEDY BLVD.,

“Were a Part of Your Community”

A Family Tradition

“Were Family”
868-6555

NORTH BERGEN

Anthony P. Vainieri, Founder NJ Lic. No. 2032
Valerie Vainieri Huttle, Director NJ Lic. No. 3558 = Anthony P. Vainieri Jr., Manager NJ Lic. No. 3880

ADT-Monitored Home Security

E_

Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

® Burglary
® Fire Safety

Y% .
Authorized
[ Aﬁ” Provider

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME

SafeStreets

Monica Sankey

1-866-netWell
638-9355

u Affordable

Dental Memberships

www.netWell.com

Healthcare &

net

msankey@4LPi.com

(800) 888-4574 x3101
%Ier and Pre-K Care .o 4
Ferwny Reddons ek searnce  Pretty Faces

« We offer 3 FREE Daily Meals
«We Accept Urban League

Learning Genter

Pretty Faces
Learning Genter

NOSOTROS OFRECEMOS:
« Cuidado de infantes, nifios pequefios y pre-escolar
« Programa antes y después de clases
« Para residentes de West New York,
pre-escolar 3 y 4 es gratuito
« Ofrecemos 3 comidas diarias gratuitas
« Aceptamos Urban League

532 62nd Street, West New York, N] | 201-758-0226 | prettyf:

“com

@

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com

St. Joseph of Palisades, NJ 03-4003



